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Tschnical and Bibliographie Notas/Notas tachniquaa at bibliographiquas

Tha Institute has attamptad to obtain tha baat

original copy avaiiabla for filming. Faaturaa of this

copy which may ba bibliographically uniqua.

which may altar any of tha imagaa in tha

raproduction, or which may significantly changa
tha usual mathod of filming. ara chackad balow.

nColourad covars/
Couvartura da coulaur

I

I

Covars damagad/

D
Couvartura andommagéa

Covars rastorad and/or laminatad/
Couvartura restauré* at/ou palliculéa

nn Covar titia missing/

D
n

Le titre de couverture manqua

Coloured maps/
Cartes géographiques en coulaur

Coloured ink (i.e. other than blue or biack)/
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

I I

Coloured platea and/or illustrations/

D

Planchas et/ou illustrations en couleur

Bound with other matériel/

Relié avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortlon

along interior margin/
La re liure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distoriion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il se peut que certeines peges blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé la meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-dtre uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

n Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damagad/
Pages endommagées

r~~| Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/ou pellicuiées

Papes di3coloured, stainad or foxei

Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthroughy
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materii
Comprend du metériel supplémentaire

Only édition available/

Seule édition disponible

r~r\ Papes di3coloured, stainad or foxed/

I I

Pages detached/

r~7 Showthrough/

I I

Quality of print varies/

pn Includes supplementary matériel/

r~1 Only édition available/

T
ti

n Pages wholly or partially obscured by errata

slips, tissues, etc., hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc., ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.
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Additional commente:/
Commentaires supplémentaire^: [Printed eph;:ïniera] 1 feuille (verso blanc)

This item is filmed at the réduction retio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.
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Th« copy filmad h«r« haa baan
to tha ganaroaity of :

Seminary of Québec
Library

«p/oducad thanka L'axampiaira filmé fut raproduit grflca à la

généroalté da:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Tha imagaa appaaring hara ara tha baat quailty

poaaibla conaidaring tha condition and lagibility

of tha original copy and in kaaping with tha
filming eontract spacificationa.

Original eopiaa In printad papar eovara cra flimad

baginning with tha front eovar and andtng on
tha laat paga with a printad or illuatratad impraa-

sion, or tha back covar whan appropriata. Ali

othar original eopiaa ara flimad baginning on tha

firat paga with a printad or illuatratad impraa>
aion. and anding on tha laat paga with a printad

or illuatratad impraaaion.

Tha laat racordad frama on aach microficha
ahaii eontain tha symbol —^(maaning "CON-
T1NUED"), or tha symbol (maaning "E.^0"),
whichavar appiiaa.

Laa imagaa suivantaa ont été raproduitaa avac la

plua grand soin, compta tanu da la condition at

da la nattaté da l'axampiaira filmé, at an
conformité avac laa conditiona du contrat da
nimaga.

Laa axamplairaa originaux dont la couvartura an
papiar «at impriméa sont fllméa an commançant
par la pramiar plat at an tarminant soit par la

darniéra paga qui comporta una amprainta
d'Impraaaion o\i d'Illustration, soit par la sacond
plat, salon la eaa. Toua laa autraa axamplairaa
originaux sont filmés an commançant par la

pramiéra paga qui comporta una amprainta
dimpraasion ou d'illuatration at an tarminant par
la darniéra paga qui comporta una talla

amprainta.

Un daa symbolaa suivants apparaîtra sur la

demiéra imaga da chaqua microficha. salon la

caa: :a symboia «^ signifia "A SUIVRE", la

symbola V signifia "FIN".

Mapa, plataa. charts, atc. may ba flimad at

diffarant raduction ratioa. Thoaa too larga to ba
antiraiy inchjdad in ona axpoaura ara flimad
baginning în tha uppar laft hand comar. laft to
right and top to bottom. aa many framaa aa
raquirad. Tha foliowing diagrama illuatrata tha
mathod:

Laa cartaa. pianchaa. tabiaaux. atc. pauvant ètra
filméa é daa taux da réduction différants.

Loraqua la documant aat trop grand pour être

raproduit wx un saul cliché, il aat filmé à partir

da l'angia supériaur gaucha, da gaucha à droits.

at da haut 9n baa. an pranant la nombra
d'imagaa nécaaaaira. Laa diagrammes suivants
illustrant la méthoda.
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MMeuavtaat m QvtsBO,
ai JaiiTiar, 18«1;

inonttUut,

Son Excellence le Gouverneur-Général vient de publier un petit traité sur

l'agriculture qu'il a composé luimcme et qu'il désire offrir comme présent de la

nouvelle année à chaque agriculteur du Bas-Canada.—Je vous en envole un

nombre d'exemplaires proportionné autant que possible à celui des cultivateurs

de votre paroisse, et vous prie d'en faire la distribution aussitôt qu'ils vous

seront parvenus.

En mettant entre les mains de vos paroissiens ce gage de l'intérêt que Son

Excellence porte au bien-être des habitants du pays, vous profiterez, j'en suis

sûr, avec plaisir de la circonstance pour leur apprendre à estimer leur état, à
,

bien apprécier les ressources que leur offre l'agriculture, surtout si elle est aidée

par une bonne et solide instruction, puis à les convaincre qu'ils ne sauraient

rendre un plus grand service à leurs enfants que de les faire entrer dans cette

carrière qui assure à tout homme laborieux une honnête indépendance, et qui

renferme le plus d'éléments de prospérité et de bonheur.—Vous serez bien aise

ftussi de saisir celle occasion pour leur parler de nouveau de la colonisation dont

le zèle ne doit pas se refroidir, et que nous devons d'autant plus encourager

que l'avenir du pajs dépend plus particulièrement de son succès.

Recevez, Monsieur le curé, l'assurance de mon bien sincère attachement,

9^^ P. F., Archev. de Québec.

JV. B.—Si le traité dont il est question ci-dessus ne vous parvient pas avec la pré-

sente, c'est qu'il ne se serapas présenté d'occasionfavorable pour vous l'envoyer. Dans ce

cas vous êtes prié d'adresser au secrétariat de l'Archevêché quelqu'un de vos paroissiens à

qui on pourrait le confier.
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